淒美愛情故事的歷史真相-莎韻之鐘サヨンの鐘 
サヨンの鐘〈沙韻之鐘〉~ 　
作曲：古賀政男　作詞：西条八十　演唱：渡辺はま子

あらし吹き巻く　峯ふもと 　    暴雨吹襲著高峰山谷
流れあやふき　丸木橋 　　     洪流衝擊獨木橋，岌岌可危
渡るは誰ぞ　うるわし乙女        那渡橋的美少女是誰呀？
紅きくちびる　ああサヨン 　      嘴唇櫻紅的 沙韻阿。
晴れの戦に　出てたまふ 　       為了捍衛鄉土勇敢上沙場
雄雄しき師の君　なつかしや      英勇的老師 你令人忘懷呀
担う荷物に　歌さえほがら          肩上扛著行曩歌聲響遍山谷
雨は降る降る　ああサヨン          大雨一直下著阿沙韻。
散るや嵐に　花ひとえ                可憐紅顏一枝花命喪激流中
消えて哀しき　水けむり              滾滾洪水一去不復返
蕃社の森に　小鳥は鳴けど        山地村的林中小鳥依然鳴叫
何故に帰らぬ　ああサヨン          為什麼沙韻你不回來阿

清き乙女の　真心を                  清純少女的真心 
誰か涙に　偲ばざる                  有誰能不為妳落淚
南の島の　たそがれ深く            南島的黃昏近晚時刻
鐘は鳴る鳴る　ああサヨン         鐘聲響呀響呀 沙韻阿
213林于晴

以前往往在歷史課本上看到『莎韻之鐘』一詞，但沒有從來沒有深切的去了解這個故事內容與背景。很開心可以透過這次的人文考察，更加深刻了解到日治時期皇民化政策之下的臺灣，在了解與探討資料的期間，也帶起了我更多對於了解臺灣本土歷史的興趣，這次的活動對我來說是十分珍貴的經驗。
207曹黃佳妤
身為莎韻的同鄉人，小時候常常聽聞部落裡的長輩們提起這淒美的師生戀故事，我也常常幻想自己的族名是莎韻，因為這是個美麗的泰雅族名字，優雅、大方、令人愛慕。
到了大一些，從國小、國中到高中的歷史課本裡，日治皇民化時期都會提到莎韻之鐘，我也因而產生更多興趣及好奇。為什麼僅僅是泰雅族少女的失足落水事件，會演變成和日本政府的統治方針有關呢?

這次的人文考察，我們費心去探查一切相關線索，試著去還原事件完整的面貌，終於讓我心中的疑惑真相大白，也不禁感嘆歷史的真相真的是需要多方面去觀察探討的。
這一連串精心設計的殖民神話，目的便是希望人民能產生信仰及認同，以滿足統治者的需要，我很佩服日本人，因為在知道真相後，看到《莎韻之鐘》的歌詞我還是忍不住泛淚，而莎韻在我心中依舊是美麗的代名詞。
208 陳佳均
這次的武塔餐訪之旅，真的有滿滿的收穫。 在專業人員的指導說明下，我們一步步深入尋找莎韻的傳奇故事，卻一步步都出乎我的意料之外，在那從小讀到大的莎韻故事，已經在我腦海裡根深蒂固卻又發現這純樸的故事，深入當地考察，才真正的感受到傳統原住民的氛圍，結合了莎韻的故事後，簡直可以在心裡勾勒出一幕幕場景。卻又有是日本殖民下，宣傳皇民化的神說，都讓這起事件添上了不需要的色彩，我很慶幸有這個榮幸可以深入訪察，也謝謝帶領我們的專家教授，為我們上了寶貴的一課。
